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72 Volba programu

V prvním seznámení ("Na první po-
hled") jste se již naucili nejpohodlnej-
ším zpusobem automaticky ukládat
a vyvolávat televizní programy,
viz strana 23. Nyní se popis zabývá
funkcemi, do kterých se vstupuje pres
menu.

Další postupy se odvíjejí od menu tele-
vizního prijímace zobrazeného na obra-
zovce.

Veškerá nastavení provádejte
pouze ve stojícím voze. Jinak

byste mohli ohrozit sebe i ostatní
úcastníky silnicního provozu. ..

--
- _.-- - - -

Cílená volba programu

Mužete vyvolat Vámi požadovaný, již
uložený program.
1 zvolte "Programm"

O
otácejte pravým otocným knoflíkem, až
najdete požadovaný program.

Volba ze všech program"u
z pásma príjmu
1 Zvolte "Suchlauf" a na obrazovce

objeví napr.

-;:.~-=::;. =:-- L - -..L - '_ _ __ .J

(CH = kanál)

O
2 otocením pravého otocného knoj

spustíte vyhledávání.

Vyhledávání se zastaví pri nalezen
sílace se silným príjmem.

Pokud se zhorší príjem, automatick
spustí vyhledávání. Pritom je nápis
"MUTE" signalizováno automatické
pnutí zvuku televizního prijímace,
abyste nebyli rušení zkresleným zv
kem.

. - - - - ~
--- -
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,Volba programu

Zkouška(shlédnutívzorku)
a volba
Všechny uložené programy mužete
krátce videt a poté si zvolit.

1 zvolte "Programm"

O
2 stisknete a približne tri sekundy

držte pravý otocný knoflík, až se ob-
jeví napr.

~'!n'=UG (

O
stisknete, pokud chcete tento program
nadále sledovat.

..

Uložení programu

Automaticky
Na místech 21-30 v pameti bude ulo-
ženo 10 nejsilnejších programu.

[> zvolte "Autostore", viz strana 23.

Individuálne

Mužete uložit programy, které si pre-
jete.
1 zvolte "Suchlauf", na displeji se ob-

jeví napr.

~- lil fl:"r~ .. ... ~ ~. II ~u tj D.L :€ ~

o
2 otácením pravého otocného knoflíku

zacnete prohledávání. Když najdete
vysílac, zastaví se prohledávání.

3 stisknete a približne tri sekundy
držte, až se na displeji objeví napr.:

I

(.) 4 otácejte, až se zobrazí poža-
dované císlo predvolby 1-30

5 stisknutím program uložte.

- ----



74 Serízení obrazu

Kontrast, jas a barva

1 v menu televizoru zvolte "Einstellun-
gen"

2 zvolte požadovaný regulátor

3 serízení proved\e otácením, stisknu-
tím uložte.

Formát obrazu

o
otácejte pravým otocným knoflíkem
nebo jej stisknete, až se objeví
menu televizoru

2 zvolte "Display"

3 otácejte pravým otocným knoflíkem,
až obdržíte požadovaný formát:
I> 4:3
I> 16:9

I> Zoom: zvetšení

Volba TV-normy

V ruzných zemích se použív;
normy televizního vysílání. V
vizní prijímac však mužete n
všechny normy, viz strana 8!
1 v menu televizoru zvolte"

gen"
2 zvolte "TV-Normu

3 Ze seznamu zvolte zemi,
práve nacházíte.
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Videotext

V prvním seznámení ("Na první po-
hledU) jste se již naucili vstupovat do vi-
deotextum viz strana 25. Dve následu-

jící funkce Vám usnadní prístup k infor-
macím.

.

i
I
I

Zablokování listování

Pokud informace obsahuje více než
jednu stranu, jsou na základe signálu
z vysílace prelistovávány. Tomu mu-
žete zabránit:

1 vyvolejte menu videotextu
2 zvolte "Holdu.

- --- -

Zvetšení textu

1 vyvolejte menu videotextu
2 oznacte "Zoomu
3 zvetšení textu:

O
1x stisknete pravé otocné tlacítko:
horní polovina obrazu

2x stisknete: dolní polovina obrazu

4 opet celý obraz:

O
opetovne stisknete.
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76 Prípojka pro televizor a videorekordér v prostoru zadních sedadel BMW sedmé rady

I ~~~-2<~I
} ~

~
.
.
- ; ~ 'I'

~ -- ~

~
-- .-'

~~-- .
1 2 3 4

1 Prípojka pro videorekordér

2 Prípojka pro obrazovku

3 Zapalovac cigareVzásuvka pro tele-
vizor

4 Tlacítko hledání programu

Televizor

Obrazovku pro prostor zadních sedadel
pripojte ke zdírce ..AV out" a zapnete

I> krátce stisknete, címž se zmení pro-
gram

I> stisknete na 2 sekundy, címž zacne
prohledávání programu.

[>1 V zadní cásti vozu mužete televi-
,_ zor sledovat i za jízdy. <lili

Prehrávání ve videorekordél

Videorekordér pripojte ke zdírce,
a prepnete na videovstup:

stisknete a držte déle než 5 sekl



Telefonování v automobilu- .
l'

jí1I Telefonování za jízdy odvádí Vaši
~ pozornost od rízení a z tohoto du-
vodu je tedy nebezpecné. V nekterých
zemích je již zakázáno, v jiných je pre-
depsáno použití sad hands free. Proto
tedy za úcelem telefonování mobilním
telefonem vždy zastavte na bezpecném
míste. Použijte sadu hands free. <III

Prostrednictvím palubního monitoru
mužete rychle a prímo volit následující
funkce Vašeho mobilního telefonu:

[> tísnové volání

[> volba dle jména

[> volba zadáním telefonního císla

[> ctení textových zpráv SMS.

Krome toho mužete vyvolat informace
týkající se úrovne príjmu.

Tyto funkce predpokládají uložení prí-
slušných dat do pameti mobilního tele-
fonu, prípadne aktivovaný stav funkcí.

V poloze klíce ve spínací skrínce 1
a vyšší je možná obsluha mobilního te-
lefonu v režimu hands free prostrednic-
tvím palubního monitoru.

K mobilnímu telefonu máte zvláštní ná-

. [>! vod k obsluze. <III~

Tak zacnete 7

Vyvolání úvodního menu:

stisknete.

o
otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací "Telefon"

2 stisknutím zvolte funkci telefonu.

[>I Pokud jsou pod TOP-8 již uloženi'--' úcastníci, zobrazí se. Jinak se
zobrazí úcastníci uložení v seznamu. <III

----



78 Tak zacnete

V tomto menu mužete volit funkce tele-

fonu popsané v následující cásti.

O
otácením pravého otocného knoflíku
zvolte funkci

2 stisknutím volbu potvrd\e

... --- -

Tísnové volání

Tísnová volání jsou v síti GSM možná
i bez vložené karty SIM.

O
otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací "Notruf"

2 stisknutím funkci aktivujte.

V informacním okne se zobrazí

"NOTRUF: 112!" a Vaše stanovište
(aktuální pozice).

3 stisknete

nebo

o
otácejte pravým otocným knoflíkem,

až se oznací r a stiskem aktivujte.
Dalším stisknutím se tísnové volání
ukoncí.

Stredisku tísnového volání

[>1 oznamte vždy Vaše telefonní cí-
~ slo (pri vložené karte SIM),
jméno, stanovište a Vaši žádost. ....

----

Zadání PIN

01.09.2000 Freltag

Prístroj bude pri uvádení do provozu
vyžadovat zadání PIN-kódu (PIN = Pe
sonalldentification Number).

Na displeji se objeví požadavek zadár
PIN-kódu.

Postupne zadejte císlice Vašeho PIN-
kódu:

o
otácejte pravým otocným knoflíkerr
až se oznací požadovaná císlice

2 stisknutím potvrd\e.

- --



Zadání PIN
"

Ukoncení zadání

o
otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací ,,#"

2 stisknutím PIN potvrd\e.

Korekce zadání

Q

'er-

otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací "C"

2 stisknutím korigujte zadání.

Poslední císlice se vymaže.iní

1-

11,

Príchozí hovor

stisknete
nebo

o
otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací r

2 stisknutím prijmete hovor.

Pri prijímání hovoru muže být na obra-
zovce libovolné zobrazení.

Pokud je karte SIM zaznamenáno
jméno a císlo volajícího. zobrazí se na
obrazovce.

--



ao Volba úcastníka dle jména

Seznam
Predpokladem je uložení odpovídají-
cích jmen na karte SIM.

O
otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací "Funktionen"

2 stisknutím aktivujte "Funktionen"

3 otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací "Register"

4 stisknutím aktivujte "Register".

Na obrazovce se objeví prvních osm
jmen v abecedním poradí.

:: --- -

Volba úcastníka

o
otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací požadované jméno

2 stisknutím jméno aktivujte.

Zobrazí se jméno a následne císlo
úcastníka.

Spuštení volby

stisknete

nebo

O
otácejte pravým otocným knoflíkem,

až se oznací r
2 stisknutím spustte volbu.

Listování v seznamu

g
1 otácejte pravým otocným knoflíkem,

až se oznací" " (zpet), prípadne" "
(vpred)

2 stisknutím aktivujte funkci.

Zobrazí se dalších osm jmen.

TOP-8

Touto funkcí mužete vyvolat jména te-
lefonní císla osmi nejcasteji volaných
úcastníku z Vašeho telefonního se-
znamu. Tito úcastníci jsou automaticky
uloženi do pameti.

Volba funkce TOP-8

o
otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací "Funktionen"

2 stisknutím aktivujte "Funktionen"

3 otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací "TOp-a"

4 stisknutím aktivujte "TOp-a".

----



Volba úcastníka dle jména

Volba úcastníka

1, otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací požadované jméno

2 stisknutím jméno aktivujte.

Zobrazí se jméno a následne císlo
úcastníka.

Spuštení volby

~
cy

stisknete

nebo

o
n,

otácejte pravým otocným knoflíkem,

až se oznací r
2 stisknutím spustte volbu.

n,

Ukoncení hovoru

stisknete

nebo

O
otácejte pravým otocným knoflíkem,

až se oznací r
2 stisknutím ukoncete hovor.

Pokud bylo urcité jméno poslední do-
bou voláno zrídka, automaticky vy-

padne ze seznamu TOP-8 a musí být
voleno ze seznamu.

Vymazání jmen/císel z TOP-8
1 zvolte "TOP-8", viz strana 80

O
2 otácejte pravým otocným knoflíkem,

až se oznací požadované jméno,
príp. císlo, které má být vymazáno

3 stisknutím a podržením jméno, príp.
císlo vymažte.

Pamet volaných císel

Pomocí pameti volaných císel mužete
zjistit deset naposledy volaných tele-
fonních císel. Pri volbe dalších císel

bude vždy poslední císlo vymazáno.

Volba pameti telefonních císel
v menu telefonu

o
otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací "Wahlscheibe"

2 stisknutím "Wahlscheibe" aktivujte

3 otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací "Nummernspeichet'

4 stisknutím "Nummernspeichet' akti-
vujte.

Zobrazí se naposledy volané císlo.



82 Volba úcastníka podle jména

Volba dalších úcastníku

(.)
L> otácejte pravým otocným knoflíkem

doleva, címž se zobrazí deset napo-
sledy volaných císel (zpetne, pocí-
naje desátým posledním volaným)

L> otácejte pravým otocným knoflíkem
doprava, címž se zobrazí deset na-
posledy volaných císel (dopredne,
pocínaje posledním volaným).

Spuštení volby

~
stisknete

nebo

o
otácejte pravým otocným knoflíkem,

až se oznací r
2 stisknutím spustte volbu.

Ukoncení hovoru

stisknete

nebo

O
otácejte pravým otocným knoflíkem,

až se oznací r
2 stisknutím ukoncete hovor.

Vymazání telefonního císla
z pameti

Q
otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se objeví císlo, které chcete vy-
mazat

2 stisknete a otácejte, až se oznací
"Wahlscheibe"

3 stisknete a otácejte, až se oznací
C"

"

4 stisknete a podržte, až se císlo vy-
maže.

Jsou-Ii císla oddelená, t.j. krátkým stis-
kem, zustávají v pameti.

--
--
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Nótruf
15:14

o
otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací "Funktionen"

2 stisknutím aktivujte "Funktionen"

3 otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací "Wahlscheibe"

4 stisknutím aktivujte "Wahlscheibe".

Zadání císla

Postup zadání telefonního císla
,,089...":

o
otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací císlice "O"

2 stisknutím císlici "O" potvrdte.

Stejným zpusobem zadejte i ostatní cí-
slice telefonního císla.

Korekce císla

O
otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací "C"

2 stisknutím funkci aktivujte.

~ Krátké stisknutí: vymaže se po-
slední císlice.

~ Dlouhé stisknutí: vymaže se celé
císlo.

Ukoncení zadání císla

otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací ~

2 stisknutím ukoncete zadání císla.

Spuštení volby

~
stisknete
nebo

o
otácejte pravým otocným knoflíke

až se oznací r
2 stisknutím spustte volbu.

Ukoncení hovoru

stisknete

nebo

o
otácejte pravým otocným knoflíke

až se oznací r
2 stisknutím ukoncete hovor.
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84 Textové zprávy SMS
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Ctení textových zpráv SMS

8
otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací "SMS"

2 stisknutím aktivujte"SMS".
Zobrazí se všechny zprávy SMS ulo-
žené v pameti. Znakem ,,*"jsou
oznaceny neprectené zprávy

3 otácejte, až se oznací požadovaná
zpráva

4 stiknutímtext zprávy zobrazte.

Pokud jste prijalivíce než 10 zpráv
SMS:

O
otácejte pravým otocným knoflíkem,až
se oznací » a stisknete.

':-'~>;'-~"7~~"-~'~~:':~ .jl:.~;.~,,!:'.~ _

,.. : - -. - j -~.;.!,- _ .., m. ,~ . '<~".Ti'P.;"j
c.~', ~~;. " ..., " '...............
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Odpoved odesílateli
U zobrazenézprávy

O
otácejte pravým otocným knoflíke

až se oznací r
2 stisknete: voláte odesílateli zpráll



Textové zprávy SMS
~I o"

. Mazání zpráv

Q
otácejte pravým otocným knoflíkem,
až se oznací ,,16sch."

2 stisknete a podržte, až se zpráva vy-
maže.

[)' Pokud se na spodní cásti obra-
~- zovky objeví symbol dopisní
obálky, existují neprectené zprávy
SMS.~

--

8:

..



88. Péce o prehrávac kazet

Doporucujeme Vám používat kazety ur-
cené pro nárocnejší provozní podmínky
(pro použití v automobilu). Kazety
s hrací dobou delší než 90 minut ne-

jsou príliš vhodné.

Pri extrémních vnejších teplotách (niž-
ších než -10'C a vyšších než
+40'C) nenechávejte kazety v zaparko-
vaném voze, aby nedocházelo k poru-
chám funkce.

Krome toho kazety chrante pred prí-
mým slunecním svitem a necistotami.

Necistoty ze snímací hlavy a hnacího
mechanismu odstranujte pomocí cistící
kazety.

---

Funkce Diversity

Pro dosažení co nejlepšího príjmu je
prístroj navíc vybaven funkcí Diversity,
tj. dvema prijímaci FM. Behem príjmu
programu jedním prijímacem, hledá
druhý príjímac co nejlepší príjímací fre-
kvenci téhož programu.

Pokud se sníží kvalita príjmu a není
k dispozici žádná alternativní frek-
vence, svítí na displeji poslední vyla-
dená frekvence.

Soukromé stanice mají vetšinou nízký
výkon vysílace a vysílají vetšinou
pouze na jediné frekvenci, takže v je-
jich prípadech funkce Diversity a RDS
neprinášejí zlepšení.

Dolby

Dolby B, príp. C je systém omezení
šumu pri reprodukci zvuku z kazety.

Pri záznamu jsou zvýrazneny vysoké
kmitocty, pri prehrávání jsou potom po
tlaceny. Tímto dochází k potlacení
šumu pásku. Systém Dolby zapínejte
pouze u kazet, které jsou takto na-
hrané, protože jinak by byl zvuk ochu-
zen o vysoké kmitocty.

Dolby a symbol DO jsou registrované
ochranné znacky firmy Dolby Laboratc
ries Licensing Corporation.
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DSP

Digital Sound Processing

Zvukový systém, který Vás bude fasci-
novat svou mimorádne vernou, precizní
reprodukcí zvuku. Systém se sub-
woofery, stredotónovými, stredo-vyso-
kotónovými a kalotovými vysokotóno-
vými reproduktory zajištuje skvelý
a prostorový zvuk. Pro individuální
nastavení prubehu frekvence máte
k dispozici 6-pásmový ekvalizér.
Poskytne Vám akustiku trí rozdílných
prostredí: koncertního sálu, jazzclubu
a katedrály. Navíc máte možnost uložit
tri nastavení do pameti: Raumklang,
Hal! a Equalizer.

Aby byl zvuk kvalitní i za jízdy, prizpu-
sobuje se nastavení zvuku automaticky
i v závislosti na rychlosti jízdy a kom-
penzují se tak rušivé hluky z okolí.

Televizor

Nabízí Vám celosvetový príjem, díky
prijímaci s více normami (PAL,
SECAM, NTSC).

Rádiohodiny v BMW 7 rady

Hodiny rízené rádiovým signálem uka-
zují vždy správný cas a datum. V pravi-
delných intervalech se údaje korigují.

Anténa v zadním okne prijímá rádiový
signál, z nej prijímac zjistí cas a datum.

Rádiový signál je vysílán centrálním vy-
sílacem. První kontrola serízení hodin

se provádí asi 4 minuty po zacátku
jízdy. Za klidu vozu se cas jednou za
noc zkontroluje a prípadne koriguje.
Hodiny rízené rádiovým signálem není
tedy treba manuálne serizovat (napr.
pri prechodech mezi letním a zimním
casem).



90 GPS

GPS znamená Global Positioning Sys-
tem.

Jde o cást navigacního systému a pro-
strednictvím satelitu zjištuje presnou
polohu Vašeho vozu. Zakládá se na
merení vzdálenosti mezi vozem a nej-
méne tremi satelity.

Prostrednictvím antény na voze a prijí-
mace GPS jsou data dodána pocítaci
palubního navigacního systému. Tam
se spojí s dalšími informacemi.

Výsledek: Navigacní systém Vás samo-
statne a spolehlive dovede ke každému
zadanému cíli.

CD-mapy

Chcete-Ii si být jisti, že máte k dispozici
nejnovejší informace o silnicní síti,
nechte si vždy obstarat nejnovejší CD
verzi digitalizované silnicní síte.

CD-mapy, stejne jako konvencní mapy
se obcas na základe pozorování a me-
rení aktualizují.

Pracovníci Vašeho servisu BMW Vás

pri obdržení nové verze CD mapy rádi
vyrozumí.



RDS - Radia Data System

RDS (Radio Data System) je systém
vysílacu a prijímacu na vlnovém roz-
sahu FM.

Když prijímáte vysílac, vysílající infor-
mace RDS, na displeji se po zachycení
signálu objeví jméno vysílace.

Prenos dat RDS je možný pouze za
dobrých podmínek príjmu. Pri slabém
príjmu muže trvat delší dobu, než se
objeví jméno vysílace.

Péce a techniku

Obrazovka

Obrazovku lehce cistete mírne navlhce-
nou tkaninou.

!Yj'I Nesmíte použít žádné chemickét.U prostredky nebo domácí cistící
prostredky, protože by mohlo dojít
k poškození obrazovky. <III

-_.- -----....



92 TMC-dopravní informace Funkce TP

Traffic Message Channel

Digitální vysílání RDS-TMC bylo vyvi-
nuto ve státech Evropské unie.

Díky této technologii získáváte do-
pravní informace ve zcela nové kvalite.
Vy

[> jste aktuálne informováni automatic-
kou evidencí dopravních informací

[> mužete zvolit informace podle indivi-
duálního kritéria (napr. hlášení o ko-
lonách, opravách silnic)

[> budete stále aktuálne informováni,
bez prerušení rozhlasového pro-
gramu.

Pri aktivování funkce TP se automa-

ticky volí vysílace dopravních informací
v následujícím poradí:

[> Bude prijímán program s dopravním
vysíláním

[> Budete poslouchat program bez do-
pravního vysílání, který patrí do re-
tezce vysílacu s dopravním vysílá-
ním.

[> Pokud není retezcem vysílacu vysí-
láno žádné dopravní vysílání, pre-
bírá dopravní vysílání vysílac do-
pravního vysílání s nejlepší kvalitou
príjmu.

--- ---
-- -~~1



, Zacházení s CD

Kompaktní disk je z obou stran opatren
ochrannou vrstvou. Presto však dodr-

žujte následující:

[> Disk držte pouze za vnejší okraj,
abyste zabránili poškrábání, zneciš-
tení a navlhcení plochy se zázna-
mem

[> Na disky nic nepište a nelepte na ne
etikety

[> Lesklou plochu se záznamem cis-
tete bežne dostupnou uterkou prí-
mými tahy od stredu k okraji

[> Orosené disky (napr. vlivem velkého
teplotního rozdílu) mohou docasne
vykazovat poruchy funkce.

~ Nepoužívejte rozpouštedla nebo
~ cistící prostredky ani cistící pro-
stredky na gramofonové desky a antis-
tatické spreje. ....

Zpusob zadání názvu (Wordmatch-princip)

Navigacní systém je vybaven tak, aby
bylo zadání jména co nejsnadnejší. Po-
rovnává Vaše zadání cíle s údaji na
CD-mape a ihned reaguje. To Vám pri-
náší následující výhody:

[> pri zadání, které sestává z více slov,
identifikuje systém jméno nezávisle
na poradí, ve kterém jste slova za-
dali.

Príklad:

Oficiální jméno:

J.F.Kennedy Platz

Možné zadání:

Kennedy Patz J.F.

nebo

Platz J.F.Kennedy.

[> Jméno místa mužete zadat také od-

lišne od úredního názvu, pokud jde
o formu používanou v jiných zemích.

Príklad:

Místo "MOnchen" mužete zadat také
anglický název "Mu nich" nebo italský
název "Monaco".

[> Pri zadání jména místa a ulice sy-
stém automaticky jméno doplní, ab\l
nemohlo dojít k zámene.
Príklad:

Když chcete jet do Mnichova do
"Lauchstádter StraBe", systém již pr
zadání "c" identifikuje jméno a doplr
zbytek.

[> Systém nabízí pouze písmena na
doplnení takového jména, které je
uloženo na CD-mape. Zadání špat-
ného jména, príp. neexistující ad-
resy tedy není možné.

- - -- -
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96 Co se stalo, když...

Prehrávac kazet

Co se stalo, když...
I> klesne kvalitaposlechu pásku?

Je znecištený pásek. Cištení, viz
strana 88.

I> se objeví hlášení:
"TAPE CLEAN"

Toto hlášení se objeví približnepo
50 hodinách provozu dvakrát za se-
bou, když zasunete kazetu. Tím
Vám usnadní dodržování intervalu
cištení. Cištení, viz strana 88.

I> se objeví hlášení:
"TAPEERROR"
Pásek vložené kazety se neprevíjí.
Vyjmete kazetu. Pokud problém pre-
trvává, zasunte kazetu a pásek
nechte jednou rychle previnout tam
a zpet. Pokud se hlášení objeví
i poté, není kazeta dále použitelná.

---

CD

Co se stalo, když...
I> se objeví hlášení:

"NO DISCS"

Zásobník je prázdný.
"NO DISC"

Prihrádka v zásobníku je prázdná
nebo je CD špatne založen.
"NO MAGAZINE"

Není zasunutý žádný zásobník.

"CD CHECK"

Bude precten obsah disku,
"HIGH TEMP"

Je príliš vysoká provozní teplota. Po
dosažení normální provozní teploty
bude opet pokracovat reprodukce.

Televizor (TV)

Co se stalo, když...

I> nemužete naladitžádný program?
Není nastavena zeme, ve které se
nacházíte, viz strana 74.
Kdyžnormu nastavíte správne,
nechte probehnout cyklus "Suchlauf"
(ladení) nebo "Autostore",

I> není na obrazovce žádný obraz?
Zabrzdete parkovací brzdu: v nekte-
rých zemích se objeví obraz pouze
pri zabrzdené parkovací brzde.

I> se sníží kvalitaobrazu?

Je odstíneno prímé spojení mezi vy-
sílacem a prijímacem,napr. kvuli
velkýmstavebním nebo prírodním
prekážkám.

0_-



Co se stalo, když...

GPS-navigace

Co se stalo, když...

[> jste vyvolali aktuální polohu Vašeho
vozu, ale neobjevila se presná infor-
mace?

Systém práve zjištuje polohu Va-
šeho vozu, pokuste se o vyvolání
aktuální polohy o neco pozdeji.

[> zmizelo z obrazovky logo GPS?

Je prerušen príjem, eventuálne je
vuz za stavební prekážkou.

[> se neprevzala adresa ze seznamu
cílu do navádení na cíl?

Adresa není uložena na vložené

CD-mape. Zvolte adresu, která je
požadované adrese co nejblíže.

[> se neprevezme adresa bez zadání
ulice do navádení na cíl?

Na CD-mape chybí definice
"Ortsmitte" u zadaného místa. Za-

dejte libovolnou ulici nebo cíl v po-
žadovaném míste, napr. nádraží
a zahajte navádení na cíl.

[> chcete zadat adresu pro navádení
na cíl, ale systém nenabízí pís-
mena?

Adresa není uložena na vložené

CD-mape. V tom prípade Vám sy-
stém nenabízí písmena k volbe do
názvu. Zvolte adresu, která je co
nejblíže adrese požadované.

[> na mape zadáte pomocí nitkového
kríže adresu, která však není pre-
vzata pro navádení na cíl?

Je zvoleno príliš velké merítko. Cíl
se prebírá pouze pri merítku men-
ším než 1 km.

[> behem navádení na cíl nedostáváte
žádné pokyny?

Nacházíte se v oblasti, která není

zcela zanesena v CD-mape. Na-
místo šipky pro odbocení se objeví
šipka smeru plánované trasy
nebo

jste opustili zadanou trasu a systém
potrebuje nekolik sekund na propo-
cítání návrhu nové trasy.

[> behem navádení na cíl se automa-

ticky objeví mapa trasy?

Nacházíte se v oblasti, která není
dosud zanesena v CD-mape. Potom
není navádení na cíl možné. Pro ori-

entaci se podívejte na aktuální po-
lohu Vašeho vozu BMW v mape.

[> byla odpojena baterie vozu?

Trvá cca 15 minut, než je systém
opet plne funkcní.
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A
Adresa - uložení 32

Adresa - vymazání 32,38
Adresa - zadání 31
Aktuálnost v dobe tisku 3
AM 18

AM-vlnový rozsah 12
Audio+BC 27

Automatické prohledávání SCAN 51
Automatické uložení vysílacu TV

do pameti 24,73
Autostore 24,73

Autotelefon, viz samostatný návod
k obsluze

B

Barvy-Farbset 27
BC-Anzeige 27
Bezpecnost - Menic CD 60
Bezpecnost - Navigacní systém 14,30
Bezpecnost - Palubní pocítac 21,64
Bezpecnost -TV 23,25,72
BMW Assist 27,43

C
CD CHECK 96

CD mapy -Výmena 48
CD mapy 16,31,90
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CíI- Uložení 32,38
Cíl - Urcení 35

Cíl - Vymazání 32,38
Cíl - Zadání 14,31
Cursor 35

C
Cas 1 70
Cas 2 70

Cas príjezdu 65
Cištení -CD 93
Cištení - Obrazovka 91
Cištení - Prehrávac kazet 88

D
Dálkové ovládání 67
Deaktivace kodu 68
Demo 59

Digital Sound Processing,
viz zvukový systém DSP 59

Dlouhé vlny 12
Dojezd - Jednotky 27
Dojezd 65
Dolby - zapnutí/vypnutí 12,54
Dolby 88
Dopravní hlášení 92
Dopravní informace -Aktivování 43

Dopravní informace - Pri navádení
k cíli 45

Dopravní informace -Rozšírené 43
Dopravní informace - Symboly 44
Dopravní informace - V mape trasy 44
Dopravní informace -Volba 44
Dopravní informace - Vypnutí 46
Dopravní informace 20,50,53,80
DSP 59

E
Ekvalizér - Funkce 59

F
FM 18

FM-Vlnový rozsah 12
Frekvence vysílace 18
Frekvence zapnuta/vypnuta 50
Funkce Diversity 76
Funkce TP 88

G

GPS - Bezpecnost navigacního
systému 14,30

GPS 90

GPS-Logo 97



H
HIGH TEMP 96
Hlasitost

Hlasitost -Dopravní informace 11
Hlasitost - Hlášení navigacního

systému 11,48
Hlasitost - Nastavení 48

Hlasitost - Rádio, prehrávac kazet,
CD 11

Hlasitost - Telefonování 11

Hlášení a ovládací prvky 11
Hledání vysílace 12
Hloubky 13
Hodiny rízené rádiovým signálem

v BMW 7. rady 13,89
Hold 75

I
Individuální pamet pro nastavení

zvuku 59
Informace o cílovém míste 34
Informace o stanovišti 47
Informacní služba 27

Intenzita príjmu TV 73

J
Jazzclub 59

Jednotky -Spotreba 27
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Jednotky -TepJota 27

Jednotky - Vzdálenost 27

Menic CD - Zástavba 60
Menic CD 60

Menic CD - Naplnení/vyprázdnení
zásobníku 61

Menic CD -Vložení zásobníku 61

Menic CD -Vyjmutí zásobníku 61
Menu 30,64
Menu videotextu 26
Merítko -Zmena 35,41
Merítko 35

Merítko mapy - zmena 35,40
Merítko mapy 35
Mezicas 67

Místo pocátku cesty 38
Místo programu TV v pameti 24,73
Multifunkcní volant, viz návod

k obsluze vozu
MUTE 72

K
Kanál TV 72
Katedrála 59

Kategorie cílu 37
Kazeta - Poslouchání 56

Kazeta - Vysunutí 13
Kazeta 54
Kód - Aktivace 68
Kód - Prerušení zadání 68
Kód - Zadání 68
Koncertní sál 59

Kontrolky autotelefonu 11
Kontrolky pro nezávislé topení!

vetrání 11

Krátké vlny 12

L
Laser 60

Levostranné vyvážení 13

N
Náhodné poradí skladeb 58
Navádení na cíl -Konec 40
Navádení na cíl -Prerušení 42
Navádení na cíl - Zacátek 16

Navigacní pokyny 40
Navigacní systém 14,30
Nejkratší cesta 39
Nejsilnejší frekvence 50

M

Manuální volba vysílace 18
Mapa trasy 41
Mapa ulic 41,47
Menic CD - Bezpecnost 60
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Nezávislé topení 70
Nezávislé topení/vetrání 70
Nezávislé vetrání 70

Nitkový kríž 35
NO OISCS 96
NO MAGAZINE 96
Nouzová deaktivace kodu 69
Nouzové volání 78
Nová trasa 46
NTSC 89

o
Objíždka kolony 42
Okamžité spuštení topení/vetrání 70
Omezení rychlosti - Zadání 22

Omezení rychlosti 21
Opuštení videotextu 26
Otvor pro kazetu 11

p
PAL 89
Palubní monitor 10

Palubní pocítac - Bezpecnost 21, 64

Palubní pocítac 21
Pamet nastavení zvuku 59

Pamet pro adresy - vymazání 38
Pamet pro adresy 32,38
Pametová místa TV 23,73

----

Plánování objížky 46
Pokyny 40
Poloha - Korekce 47

Poloha - Uložení 32
Poloha - Zobrazení 47
Potlacení šumu 54
PRES OFF 51
PRES ON 51

Prohledávání 12,18
Prohledávání pres menu 57
Prohledávání pres tlacítka 56
Prohledávání TV 24

Prohledávání TV vysílacu 73
Provozní teplota 60
Prumerná rychlost 67
Prumerná spotreba 66
Predozadní vyvážení 13
Preskocení skladby 58
Príjem - regionálního vysílání 52
Príjem - vysílacu ROS 50

R
Rádio - Poslech 12

Rádio - Zapnutí 18
Radio Data System 18,92
RANOOM 58
ROS 18,91

ROS funkce Oiversity 88

ROS zapnutí/vypnutí 50
ROS-TMC 43,92
REG 52

Regionální program zapnutí/vypnutí 52
Regionální vysílání 52
Reprodukce CD 56
Reprodukce kazety 13
Reprodukce skladby 57
Reprodukce v náhodném poradí 58
Rozšírené dopravní informace 43
Rychlé prevíjení vpred/vzad 56
Rychlejší trasa 39
Rychlost 67

Rychlostní silnic~ 39

S
SCAN 57
Scan TV 73
Serízení hodin 27
Serízení obrazu TV - Barva 74
Serízení obrazu TV - Jas 74

Serízení obrazu TV - Kontrast 74

Serízení zvuku 19,59
Seznam 33
Seznam cílu 38
Seznam tras 42
Seznam ulic 33

Spotreba - Jednotky 27



Spotreba 66
Spotreba paliva 66
Stanovište -Korekce 47
Stanovište - Uložení 32
Stanovište - Zadání 47
Stanovište 47

Stereopríjem 18
Stopky 67
Stred místa 97

Strední vlny 12
Symbol ventilátoru 70
Symboly 2,34,44

T
Tacho 22
TAPE 54
TAPE CLEAN 96
TAPE ERROR 96

Telefon, viz samostatný návod
k obsluze

Televizor 23,72
Televizor v zadní cásti vozu 76

Teplota - Jednotky 27
Timer 67

Tlacítka predvoleb 12
TMC - Dopravní informace 43
TMC -Vysílac 43
TMC 43,92

TP 50

Traffic Message Channel 92
TV-menu 23

U

Ukoncení provozu CD 56
Uložení cíle 32,38
Uložení nastavení zvuku 59

Uložení TV programu 73
Uložení vysílace 12
Uložení vysílacu - Automatické 52
Uložení vysílacu - Individuální 52

V

V-info plus 43
Vedlejší silnice 39
Venkovní teplota 66
Videorekordér 76
Videotext - Zabránení listování 75
Videotext - Zvetšení textu 75
Videotext 25,75
Vlhkost vzduchu 60

Vlnový rozsah 18
Volba trasy 39
Volba TV programu 24
Volba TV-normy 74
Volba vysílace 18
Výbava 3

Vymazání adresy 38
Vymazání zadání 31
Výmena CD-mapy 48
Vysílac dopravního vysílání -

Na pozadí 53
Vysílac dopravního vysílání -

Nastavení 53

Vysunutí kazety 13
Výšky 13
Vyvolání vysílace z pameti 52

W

Wordmatch-princip 93

Z
Zabránení listování videotextu 75
Zadání cíle 14,31
Zadání cílové zeme 14
Zadání cílového místa 14
Zadání císla domu 16,31
Zadání místa 15,31
Zadání ulice 16,31
Zacházení s CD 93

Zapínací casy topení/vetrání 70
Zmena data 28
Zmena hlášení o spotrebe 27
Zmena jazyka 27
Zmena nastavení 27


